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Born:       17th March 1963, in Milan

Address: Via Filippo Carcano, 4 - 20149 - Milan - Italy
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Mobile:     +39-335-44.12.46 

Fax no.:     +39-02-700 432 082

e-mail:    patrizia.dealoe@fastwebnet.it
                dealoe@supereva.it
Diplomas
 1982 - A-Levels in foreign languages (English  + German)

 1985 - Diploma in Translation and Conference Interpreting in English and

            German after a 3-year full-time course at the Milan interpreters’ school

 1986 - Diploma of Specialization in Conference Interpreting (simultaneous 

            translation) in English and German after a 1-year full-time course at the   

            Milan interpreters’ school – Score 110/110

1997 – University degree in Foreign Languages (with a thesis in English literature) at     

            Istituto Universitario di Lingue Moderne (IULM) of Milan –Score 108/110

Other courses attended
1979-1993 - English courses attended in England for periods of 2 to 4 weeks

1989-1993 - French courses, including Written and Simultaneous Translation (French 

                    into Italian), at the Centre Culturel Français in Milan 

WORKING EXPERIENCE

Translations

I have been working as a free-lance Professional Translator (both for  translation agencies and for companies) specializing in various sectors for 17 years (since 1986).

Since 1997,  I have been collaborating with some of SAP’s translation partners for the translation of documentation on the various standard modules and industry solutions, of brochures, training courses, etc.

Total number of translated pages: over 12,000

Mostly used language combinations: English/German/French (in this order) into Italian, which is my mother tongue.

I currently use Microsoft Office, I have had the chance to work with Trados a few times.

Sectors of specialization: 

Information Technology (software & hardware), telecommunications, networking, banking, finance, marketing, insurance.

Conferences

I have been working as a free-lance Professional Interpreter since 1986.

Total number of working days at conferences (simultaneous/consecutive/liaison interpreting): 800.

Mostly used language combinations: English into Italian, Italian into English, German/French into Italian.

Sectors of specialization:

finance, banking, information technology, telecommunications and telephony, networking, automotive industry, fashion and textile industry .

Since March 1995, I have been a member of AssoInterpreti, the Italian Association of Professional Conference Interpreters.

Some of the companies I have worked for as free-lance interpreter and/or translator: SAP, IBM, Apple, Informix, Oracle, BAAN, Microsoft, BMC Software, Siemens, Packard Bell, Computer Associates, IDG, Ford, Rover, Toyota, Nissan, PriceWaterhouseCooper, Accenture, DeLoitte.

